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	KR4. VEIDLAPA
	Pieteikums kapitālsabiedrības ierakstīšanai komercreģistrā / Application for entry of a capital company in the Commercial Register



	Jāņem vērā! /
Important!
	1. Jāaizpilda atbilstošie pieteikuma punkti. / The relevant sections of the application must be completed  
2. Nepieciešamības gadījumā ailes var kopēt vai dzēst. / If necessary, the fields may be copied or deleted. 
3. Ja pieteikumu iesniedz pakalpojumu portālā, valsts nodevas apmaksa jāveic tiešsaistē https://registrs.ur.gov.lv/. Ja pieteikumu iesniedz ārpus portāla, jāpievieno informācija par valsts nodevas apmaksu (maksājuma uzdevumu vai jāaizpilda attiecīgais punkts). / If the application is submitted via the service portal, payment of the State fee must be made online at https://registrs.ur.gov.lv/. If the application is submitted outside the portal, information regarding payment of the State fee must be attached (a payment order) or the relevant section must be completed.
4. Ja papildus tiek pieteikta prokūras izdošana, aizpilda un pievieno KR5.veidlapu; / If the issuance of a procuration is additionally applied for, form KR5 shall be completed and attached;
5. Ja papildus vēlas pieteikt komersanta filiāles ierakstīšanu komercreģistrā, aizpilda un pievieno KR7 veidlapu. / If it is additionally intended to apply for the registration of a branch of the merchant in the Comercial Register, form KR7  shall be completed and attached.



	1. Kapitālsabiedrības veids / Type of capital company
	Atzīmēt /  Tick  	
 sabiedrība ar ierobežotu atbildību / limited liability company
 akciju sabiedrība / joint stock company



	2. Firma (komersanta nosaukums sakrīt ar dibināšanas dokumentos norādīto) / Firm Name (the name of the merchant coincides with that indicated in the documents of incorporation)

	



	3. Juridiskā adrese (adresei jāatbilst Valsts adrešu reģistra datiem: https://www.kadastrs.lv/) / Legal Address (the address must correspond to the data of the State Address Register https://www.kadastrs.lv/:)

	Novads / Municipality
	

	Novada pilsēta/pagasts / Town/rural territory
	

	Pilsēta/ Town
	

	Ciems/ Village
	

	Ielas nosaukums/ Street name
	

	Mājas nosaukums/ mājas nr., korpuss / House name / house number, building
	

	Dzīvokļa numurs / Apartment number
	
	Pasta indekss LV –
/ Postcode
	

	Nekustamā īpašuma objekta (ēkas*, dzīvokļa īpašuma vai telpas**) kadastra apzīmējums
* Ēkas kadastra apzīmējums sastāv no 14 cipariem;
** Dzīvokļa īpašuma vai telpas kadastra apzīmējums sastāv no 17 cipariem
Informācija par kadastra apzīmējumiem atrodama vietnē: www.kadastrs.lv /
Cadastral designation of an immovable property object (building*, apartment property or premises**)
*The cadastral designation of a building consists of 14 digits;
**The cadastral designation ofan apartment property or premises consists of 17 digits. Information on cadastral designations is available on www.kadastrs.lv
	

	Apliecinu(-ām), ka tiesību subjekts ir sasniedzams un tam ir tiesisks pamats atrasties norādītajā juridiskajā adresē.
/ I (we) certify that the legal entity is reachable and has a legal basis to be located at the indicated legal address.



	4. Darbības laiks
(aizpilda, ja kapitālsabiedrība ir nodibināta uz noteiktu laiku)
/ Time of the activity (to be completed if the capital company has been founded for a specific period)
	līdz datumam / until the date


                                   (diena/ / mēnesis / gads)
                                   / (day/ month/ year)



	5. Apmaksātā pamatkapitāla lielums (EUR)
/ Amount of Paid up equity capital (EUR)
	                                                  EUR

	Apliecinu (-ām), ka uz dibināmās sabiedrības vārda ir atvērts maksājumu konts un tajā ir veikta pamatkapitāla apmaksa. / 
I (we) certify that a payment account has been opened in the name of the company being founded and that the equity capital has been paid into it.

	Ja pamatkapitāls vai tā daļa ir apmaksāta naudā un naudas ieguldījumi pārsniedz 50 000 EUR, pieteikumam pievienojama maksājuma pakalpojuma sniedzēja izziņa vai cits dokuments, kas apliecina pamatkapitāla apmaksu. / 
If the equity capital or part thereof has been paid in cash and the cash contributions exceed EUR 50 000, a statement from the payment service provider or another document certifying payment of the equity capital shall be attached to the application.



	6. Informācija par centrālo vērtspapīru depozitāriju, kurā ir iegrāmatotas akciju sabiedrības dematerializētās akcijas (aizpilda, ja AS ir izlaidusi dematerializētas akcijas) / Information on the central securities depository in which the dematerialised stocks of the joint stock company have been recorded (to be completed if the joint stock company has issued dematerialised stocks)

	Nosaukums / Name
	

	Reģistrācijas numurs / Registration number
	

	Juridiskā adrese / Legal address
	



	7. Informācija par patieso labuma guvēju (sadaļu jākopē un jāaizpilda par katru patieso labuma guvēju) / Information on the beneficial owner (the section must be copied and completed for each beneficial owner)

	
	7.1. Patieso labuma guvēju identificējoša informācija / Information identifying the beneficial owner

	Vārds / Name

	Uzvārds / Surname




	Personas, kurai Latvijas Republikā ir piešķirts personas kods /
A person who has been assigned a personal identity number in the Republic of Latvia

	Personas kods / Personal identity number
	

	Valstspiederība / Nationality
	

	Pastāvīgās dzīvesvietas valsts / Country of permanent place of residence
	



	Personas, kurai Latvijas Republikā nav piešķirts personas kods / A person who has not been assigned a personal identity number in the Republic of Latvia

	Dzimšanas datums /
Date of birth
	
(diena / mēnesis / gads)
/ (day / month / year)

	Valstspiederība / Nationality
	

	Pastāvīgās dzīvesvietas valsts / Country of permanent place of residence
	

	Personu apliecinoša dokumenta dati / Data of the personal identification document

	Dokumenta veids / Type of the document
	

	Dokumenta nr. / Document No.
	
	Izdošanas datums / Date of issue

(diena / mēnesis / gads)
/ (day / month / year)

	Izdevējs / Authority which issued the document

	Valsts / Country
	

	Institūcija / Authority
	



	7.2. Veids kādā tiek īstenota kontrole / Manner of exercising control

	7.2.1. Caur statusu juridiskajā personā / Through a status in the legal person

	
 kā dalībnieks / as a shareholder
 kā akcionārs / as a stockholder
 kā izpildinstitūcijas vai pārvaldes institūcijas pārstāvis / as a representative of the executive or administrative institution

	7.2.2. Kā atsevišķa persona, kas kontrolē  (aizpilda 7.3. punktu) / As a separate person who controls (fill out clause 7.3.)

	Atzīmēt / Tick  
 uz pilnvarojuma līguma pamata / on the basis of an authorization agreement
 uz īpašumtiesību pamata / on the basis of an ownership right
 uz darījuma attiecību pamata / on the basis of a business relationship

 caur juridisko veidojumu kā dibinātājs / through the legal arrangement as a founder
 caur juridisko veidojumu kā pilnvarnieks (pārvaldnieks) / through the legal arrangement as an authorizing person
 caur juridisko veidojumu kā pārraudzītājs (ja tāds ir) / through the legal arrangement as a protector (if applicable)
 caur juridisko veidojumu kā labuma guvējs vai to kategorija / through the legal arrangement as a beneficiary or a category of beneficiaries


	7.2.3. Cits kontroles veids (ja kontroli īsteno ar citas personas starpniecību aizpilda 7.3. punktu) / 
Another manner of control (if the control is being exercised with an intermediation of another person, fill out clause 7.3.)

	



	7.3. Ja kontroli īsteno ar citas personas starpniecību / If the control is being exercised with an intermediation of another person

Ja kontroli īsteno ar vairāku personu starpniecību, norādāmas visas iesaistītās juridiskās personas (“juridisko personu ķēdi”) / If the control is being exercised with an intermediation of multiple persons, all the involved persons(“the chain of legal persons”) shall be indicated

	7.3.1. Informācija par juridisko personu, ar kuras starpniecību īsteno kontroli (ja kontroli īsteno caur juridisko veidojumu norāda to identificējošu informāciju) / Information regarding the legal person with whose intermediation the control is being exercised (if the control is being exercised through the legal arrangement, information identifying it shall be indicated)

	Nr. / No. __
	Reģistrācijas numurs / Registration number
	

	
	Nosaukums / Name
	

	
	Juridiskā adrese (norāda tikai ārvalstīs reģistrētām juridiskajām personām vai juridiskajiem veidojumiem) / 
Legal address (shall be indicated only with respect to legal persons or legal arrangements registered abroad)
	Valsts / Country
	

	
	
	Adrese / Address
	

	Kontrole tiek īstenota juridiskajā personā, kas iesniedz pieteikumu/ The control is being exercised in the legal person which is submitting the application

	Nr. / No. __
	Reģistrācijas numurs / Registration number
	

	
	Nosaukums / Name
	

	
	Juridiskā adrese (norāda tikai ārvalstīs reģistrētām juridiskajām personām vai juridiskajiem veidojumiem) / 
Legal address (shall be indicated only with respect to legal persons or legal arrangements registered abroad)
	Valsts / Country
	

	
	
	Adrese / Address
	

	Kontrole tiek īstenota ar personas Nr._ starpniecību / The control is being exercised with an intermediation of the legal person No. ____

	Nr. / No. __
	Reģistrācijas numurs / Registration number
	

	
	Nosaukums / Name
	

	
	Juridiskā adrese (norāda tikai ārvalstīs reģistrētām juridiskajām personām vai juridiskajiem veidojumiem) / Legal address (shall be indicated only with respect to legal persons or legal arrangements registered abroad)
	Valsts / Country
	

	
	
	Adrese / Address
	

	Kontrole tiek īstenota ar personas Nr._ starpniecību / The control is being exercised with an intermediation of the legal person No. ____



	7.3.2. Informācija par fizisko personu, ar kuras starpniecību īsteno kontroli / Information regarding the natural person with whose intermediation the control is being exercised

	
Nr. / No. __
	Vārds / Name

	Uzvārds / Surname


	
	Personas, kurai Latvijas Republikā ir piešķirts personas kods / A person who has been assigned a personal identity number in the Republic of Latvia

	
	Personas kods/ personal identity number
	

	
	Personas, kurai Latvijas Republikā nav piešķirts personas kods / A person who has not been assigned a personal identity number in the Republic of Latvia

	
	Dzimšanas datums / Date of birth
	
 (diena / mēnesis / gads) /
(day / month / year)

	
	Personu apliecinoša dokumenta dati / Data of the personal identification document

	
	Dokumenta veids / Type of the document
	

	
	Dokumenta nr. / Document No.
	
	Izdošanas datums / Date of issue

(diena / mēnesis / gads) / 
(day / month / year)

	
	Izdevējs / Authority which issued the document

	
	Valsts / Country
	

	
	Institūcija / Authority
	

	Kontrole tiek īstenota juridiskajā personā, kas iesniedz pieteikumu / The control is being exercised in the legal person which is submitting the application

	
Nr. / No. __
	Vārds / Name

	Uzvārds / Surname


	
	Persona, kurai Latvijas Republikā ir piešķirts personas kods / A person who has been assigned a personal identity number in the Republic of Latvia

	
	Personas kods / Personal identity number
	

	
	Persona, kurai Latvijas Republikā nav piešķirts personas kods / A person who has not been assigned a personal identity number in the Republic of Latvia

	
	Dzimšanas datums / Date of birth
	
 (diena / mēnesis / gads) / 
(day / month / year)

	
	Personu apliecinoša dokumenta dati / Data of the personal identification document

	
	Dokumenta veids / Type of the document
	

	
	Dokumenta nr. / Document No.
	
	Izdošanas datums / Date of issue

(diena / mēnesis / gads)
(day / month/year) 

	
	Izdevējs / Authority which issued the document

	
	Valsts / Country
	

	
	  Institūcija / Authority
	

	Kontrole tiek īstenota ar personas Nr._ starpniecību / The control is being exercised with an intermediation of the legal person No. ____

	
Nr. / No. __
	Vārds / Name

	Uzvārds / Surname


	
	Persona, kurai Latvijas Republikā ir piešķirts personas kods / A person who has been assigned a personal identity number in the Republic of Latvia

	
	Personas kods / Personal identity number
	

	
	Persona, kurai Latvijas Republikā nav piešķirts personas kods / A person who has not been assigned a personal identity number in the Republic of Latvia

	
	Dzimšanas datums / Date of birth
	
(diena / mēnesis / gads)
(day / month / year)

	
	Personu apliecinoša dokumenta dati/ Data of the personal identification document

	
	Dokumenta veids / Type of the document
	

	
	Dokumenta nr. / Document No.
	
	Izdošanas datums / Date of issue

(diena / mēnesis / gads)
(day / month / year)

	
	Izdevējs / Authority which issued the document

	
	Valsts / Country
	

	
	  Institūcija / Authority
	

	Kontrole tiek īstenota ar personas Nr.___ starpniecību / The control is being exercised with an intermediation of the legal person No. ____



	7.4. Apliecinājums, ja patieso labuma guvēju noskaidrot nav iespējams / 
Certification, if it is not possible to determine the beneficial owner

	 Apliecinu/-ām, ka, izmantojot visus iespējamos noskaidrošanas līdzekļus secināts, ka nav iespējams noskaidrot nevienu fizisko personu  —  patieso labuma guvēju Noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas un terorisma un  proliferācijas finansēšanas novēršanas likuma 1. panta 5. punkta izpratnē —, kā arī ir izslēgtas šaubas, ka juridiskajai personai ir patiesais labuma guvējs. /
I (we) certify that all the means of determination have been exhausted and it is not possible to determine any natural person – beneficial owner – within the meaning of Section 1, Clause 5 of the Law on the Prevention of Money Laundering and Terrorism and Proliferation Financing —, as well as the doubts that the legal person has beneficial owner have been excluded.

	Pamatojums (norādāms obligāti) / Justification (shall be indicated imperatively)

	






	7.5. Apliecinājums, ja informācija par patieso labuma guvēju nav jāiesniedz (iesniedz tikai akciju sabiedrības, kuru akcijas kotētas Eiropas Savienības vai Eiropas Ekonomiskās zonas valstu biržās) / 
Certification, if information on the beneficial owner does not have to be submitted (to be submitted only by joint stock companies whose stocks are listed on stock exchanges of the European Union or the European Economic Area)

	 Apliecinu/-ām, ka patiesais labuma guvējs ir akcionārs tādā akciju sabiedrībā, kuras akcijas ir iekļautas regulētajā tirgū, un veids, kādā tiek īstenota kontrole pār juridisko personu, izriet tikai no akcionāra statusa. / 
I (we) certify that the beneficial owner is a stockholder in such joint stock company the stock whereof is listed on a regulated market, and the manner of exercising control over the legal person stems only from the status of the stockholder.







	[bookmark: _Hlk199228462]8. Valdes sastāvs (sadaļu jākopē un jāaizpilda par katru valdes locekli) / Composition of the board of directors (the section must be copied and completed for each member of the board of directors)

	
	Atzīmēt/ Tick                  valdes loceklis / member of the board of directors             
                                                     valdes priekšsēdētājs / charrperson of the board of directors                      

	Vārds / Name

	Uzvārds / Surname




	Personas, kurai Latvijas Republikā ir piešķirts personas kods/
A person who has been assigned a personal identity number in the Republic of Latvia

	Personas kods / 
Personal identification number
	

	Adrese, kurā persona ir sasniedzama (nav norādāma obligāti, izņemot, ja personai nav reģistrēta adrese)
Address where the person can be reached (information does not have to be indicated imperatively, except in cases where the person does not have a registered address)

	



	Personas, kurai Latvijas Republikā nav piešķirts personas kods / 
A person who has not been assigned a personal identity number in the Republic of Latvia

	Dzimšanas datums / Date of birth
	
(diena / mēnesis / gads) /
(day / month / year)

	Adrese, kurā persona ir sasniedzama / Address where the person can be reached

	

	Personu apliecinoša dokumenta dati / Data of the personal identification document

	Dokumenta veids / Type of the document
	

	Dokumenta nr. / Document No.
	
	Izdošanas datums / Date of issue

(diena / mēnesis / gads)
(day / month / year)

	Izdevējs / Authority which issued the document

	Valsts / Country
	

	Institūcija / Authority
	



	Tiesības pārstāvēt sabiedrību / The right to represent the company

	Atzīmēt / Tick 
 ir tiesības pārstāvēt tikai atsevišķi / the right to represent individually only
 ir tiesības pārstāvēt kopīgi ar visiem / the right to represent jointly only with all members of the board of directors
 ir tiesības pārstāvēt kopīgi ar vismaz / the right to represent with at least ______  valdes locekļiem / members of the board of directors
 ir tiesības pārstāvēt kopīgi ar valdes priekšsēdētāju / the right to represent  jointly with  the chairperson of the board of directors

	Apliecinājums / Certification

	Piekrītu būt par šīs kapitālsabiedrības valdes locekli un apliecinu, ka valdes locekļa amata ieņemšanai šķēršļu nav / 
I agree to be a member of the board of directors of this capital company and certify that there are no obstacles for holding the office of a member of the board of directors

	Vārds / Name

	Uzvārds / Surname


	Paraksts / Signature[footnoteRef:1] [1: Neaizpilda, ja dokuments tiek parakstīts ar kvalificētu elektronisko parakstu, kuram pievienots kvalificēts laika zīmogs. / Not to be completed if the document is signed with a qualified electronic signature to which a qualified time stamp is attached.] 


	Datums / Date*
                             (diena / mēnesis / gads)
                                  (day / month / year)








	9. Padomes sastāvs (sadaļu jākopē un jāaizpilda par katru padomes locekli) / Composition of the council (the section must be copied and completed for each member of the  council)

	
	Atzīmēt / Tick    
 padomes priekšsēdētājs / chairperson of the council        
 padomes priekšsēdētāja vietnieks / deputy chairperson of the council
 padomes loceklis / member of the council

	Vārds / Name

	Uzvārds / Surname




	Personas, kurai Latvijas Republikā ir piešķirts personas kods / 
A person who has been assigned a personal identity number in the Republic of Latvia

	Personas kods / Personal identification number
	

	Adrese, kurā persona ir sasniedzama (nav norādāma obligāti, izņemot, ja personai nav reģistrēta adrese) / 
Address where the person can be reached (information does not have to be indicated imperatively, except in cases where the person does not have a registered address)

	



	Personas, kurai Latvijas Republikā nav piešķirts personas kods / 
A person who has not been assigned a personal identity number in the Republic of Latvia

	Dzimšanas datums / Date of birth
	

(diena / mēnesis / gads)
(day / month / year)

	Adrese, kurā persona ir sasniedzama / Address where the person can be reached

	

	Personu apliecinoša dokumenta dati / Data of the personal identification document

	Dokumenta veids / 
Type of the document
	

	Dokumenta nr. / Document No.
	
	Izdošanas datums / Date of issue


(diena / mēnesis / gads)
(day / month / year)

	Izdevējs / Authority which issued the document

	Valsts / Country
	

	Institūcija / Authority
	







	10. Sabiedrība ar papildu atbildību / Company with Supplemental Liability

	
	Atzīmēt / Tick                              
 nav / no       
 ir (ja ir, norāda zemāk esošo informāciju) / yes (if so, the information set out below shall be indicated)



	10.1 Dalībnieki – fiziskas personas, kuri par sabiedrības saistībām atbild ar visu savu mantu (sadaļu jākopē un jāaizpilda par katru dalībnieku) / Shareholders – natural persons who are liable personally with the whole of their property for the obligations of the company (the section must be copied and completed for each shareholder)

	Vārds / Name

	Uzvārds / Surname




	Personas, kurai Latvijas Republikā ir piešķirts personas kods / A person who has been assigned a personal identity number in the Republic of Latvia

	Personas kods / Personal identification number
	

	Adrese, kurā persona ir sasniedzama (nav norādāma obligāti, izņemot, ja personai nav reģistrēta adrese) / 
Address where the person can be reached (information does not have to be indicated imperatively)

	



	Personas, kurai Latvijas Republikā nav piešķirts personas kods / 
A person who has not been assigned a personal identity number in the Republic of Latvia

	Dzimšanas datums / Date of birth
	
(diena / mēnesis / gads)
(day / month / year)

	Adrese, kurā persona ir sasniedzama / Address where the person can be reached

	

	Personu apliecinoša dokumenta dati / Data of the personal identification document

	Dokumenta veids / Type of the document
	

	Dokumenta nr. / Document No.
	
	Izdošanas datums / Date of isue

(diena / mēnesis / gads)
(day / month / year)

	Izdevējs / Authority which issued the document

	Valsts / Country
	

	Institūcija / Authority
	



	10.2. Dalībnieki – juridiskas personas, kuri par sabiedrības saistībām atbild ar visu savu mantu / Shareholders – legal persons who are liable personally with the whole of their property for the obligations of the company

	Reģistrācijas numurs / Registration number
	

	Nosaukums (firma) / Name (Firm Name)

	

	Juridiskā adrese (aizpilda tikai ārvalsts juridiskā persona) / Legal address (shall be filled out only by a foreign legal person)

	Adrese (pilsēta/apdzīvota vieta, ielas/māju nosaukums, mājas un dzīvokļa numurs, pasta indekss, valsts) / Address (town/ populated area, street / house name, house and apartment number, postcode, country)









	11. Personas, kuras paraksta pieteikumu (aizpilda, ja pieteikumu kāda dibinātāja vārdā paraksta cita persona. Sadaļu jākopē un jāaizpilda par katru personu). / 
Persons signing the application (To be filled out if the application is signed on behalf of a founder by another person. The section must be copied and completed for each person).

	
	Vārds / Name

	Uzvārds / Surname




	Personas, kurai Latvijas Republikā ir piešķirts personas kods / 
A person who has been assigned a personal identity number in the Republic of Latvia

	Personas kods / Personal identification number
	



	Personas, kurai Latvijas Republikā nav piešķirts personas kods / 
A person who has not been assigned a personal identity number in the Republic of Latvia

	Dzimšanas datums / Date of birth


                                                                 (diena / mēnesis / gads)
                                                                 (day / month / year)



	Kuru no dibinātājiem pārstāv un uz kāda tiesiska pamata / 
Which of the members is represented and on what legal basis

	








	[bookmark: _Hlk522615767]12. Pievienotie dokumenti (jānorāda dokuments, eksemplāru skaits, lapu skaits) / Documents attached (Indicate the number of documents, copies, pages)

	








	13. Kontaktinformācija saziņai un valsts notāra lēmuma paziņošanas veids / 
Contact information for communication and the method of notifying about the decision of the State Notary

	
Ja ir aktivizēta oficiālā elektroniskā adrese (e-adrese), valsts notāra lēmums tiks nosūtīts uz e-adresi. / 
If the official electronic address (e-address) is activated, the decision of the State Notary will be sent to the e-address.
 

	Ja nav aktivizēta e-adrese, valsts notāra lēmumu paziņot: / If the e-address is not activated, the decision of the State Notary notify:
Atzīmēt / Tick 

 Nosūtot pa pastu uz juridisko adresi (lēmums par tiesību subjekta reģistrācijas atlikšanu vai atteikumu tiks nosūtīts dibinātājam uz pieteikuma 3.punktā norādīto adresi); / 
By sending by post to the legal address (the decision on postponing or refusal of registration of the legal entity will be sent to the founder to the address indicated in clause 2 of the application);

 Nosūtot elektronisko dokumentu uz e-pasta adresi (norādīt e-pasta adresi) (lēmums parakstīts ar drošu elektronisko parakstu un satur laika zīmogu): / 
By sending an electronic document to an e-mail address (indicate e-mail address) (the decision is signed with a secure electronic signature and contains a time stamp):


	




	Kontaktinformācija saziņai (informācija nav norādāma obligāti) / Contact information for communication (information does not have to be indicated imperatively)

	E-pasta adrese / 
E-mail address
	

	Tālruņa numurs / 
Telephone number
	



	14. Dibinātāju vai to pilnvaroto pārstāvju paraksti / 
Signatures of the founders or their authorized representatives

	
	Vārds / Name

	Uzvārds / Surname

	Personas kods (ja nav personas koda, dzimšanas datums) / 
Personal identification number (if no personal identification number, date of birth)




	Paraksts / Signature[footnoteRef:2]* [2: * Neaizpilda, ja dokuments tiek parakstīts ar drošu elektronisko parakstu, kuram pievienots kvalificēts laika zīmogs. / Not to be completed if the document is signed with a qualified electronic signature to which a qualified time stamp is attached.] 

	Datums / Date*



	Vārds / Name
	Uzvārds / Surname
	Personas kods (ja nav personas koda, dzimšanas datums) / 
Personal identification number (if no personal identification number, date of birth)




	Paraksts/ Signature*

	Datums / Date*








	Neaizpilda, ja:
·  pieteikums tiek iesniegts Uzņēmumu reģistra pakalpojumu portālā www.registrs.ur.gov.lv (valsts nodeva apmaksājama tikai portālā)
· ir pievienots maksājumu apliecinošs dokuments /
Not to be completed if:
· the application is submitted via the service portal of the Register of Enterprises at www.registrs.ur.gov.lv (the State fee is payable only via the portal)
· a document certifying payment is attached

	15. Informācija par valsts nodevas (par reģistrāciju) maksājumu / Information on the payment of the state fee (for registration)

	Informācija par maksātāju / Information on the payer

	Fiziska persona / Natural person

	Vārds / Name

	Uzvārds / Surname

	Personas kods (ja nav personas koda, norāda dzimšanas datumu, mēnesi, gadu) / 
Personal identification number (if no personal identification number, indicate the date, month, year of birth)




	Juridiska persona / Legal person

	Reģistrācijas numurs / Registration number

	Nosaukums / Name


	Informācija par maksājuma dokumentu / Information on the payment document

	Maksājuma datums  / Date of the payment


                                                            (diena/mēnesis/gads)
                                                             (day / month / year)

	Maksājuma dokumenta Nr. (Informācija nav norādāma obligāti) / 
Payment document No. (information does not have to be indicated imperatively)
	

	Apmaksātā summa / Amount paid
	
	EUR

	Maksājuma references Nr. (Informācija nav norādāma obligāti) / 
Payment reference No. (information does not have to be indicated imperatively)
	

	Maksājumu pakalpojuma sniedzēja nosaukums (banka u.c.) (informācija nav norādāma obligāti) / 
Name of the payment service provider (bank, etc.) (Information does not have to be indicated imperatively)
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